
KOMISJONI MÄÄRUS (EL) nr 177/2010, 

2. märts 2010, 

millega muudetakse määrust (EMÜ) nr 2454/93, millega kehtestatakse rakendussätted nõukogu 
määrusele (EMÜ) nr 2913/92, millega kehtestatakse ühenduse tolliseadustik 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 12. oktoobri 1992. aasta määrust (EMÜ) 
nr 2913/92, millega kehtestatakse ühenduse tolliseadustik, ( 1 ) 
eriti selle artiklit 247, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Selguse huvides tuleks muuta komisjoni määruse (EMÜ) 
nr 2454/93 ( 2 ) artikli 313 struktuuri; selle sättega määra­
takse kindlaks, millisel juhul tuleb kaupa käsitada ühen­
duse kaubana. 

(2) Komisjoni teatises ja tegevuskavas, mille eesmärk on luua 
Euroopa piirideta meretranspordiruum, ( 3 ) osutatud 
üleeuroopalise piirideta meretranspordiruumi loomiseks 
oleks kohane lihtsustada nii ettevõtjate kui ka tolliametite 
tööd ühenduse tolliterritooriumil asuvate sadamate vahel 
meritsi veetavate kaupade käitlemisel. 

(3) Eriti on asjakohane näha ette menetlus, mille puhul regu­
laarlaevaliini lubasid antaks välja ning laevu registreeri­
taks elektroonilise teabe- ja sidesüsteemi abil, mida kasu­
tatakse volitatud ettevõtja tõendite väljastamiseks, nagu 
on ette nähtud määruse (EMÜ) nr 2454/93 artiklis 14x. 

(4) Paberdokumentide kasutamise vähendamiseks tuleks 
juhul, kui tolliametil on juurdepääs elektroonilisele 
teabe- ja sidesüsteemile, mille abil edastatakse määruse 
(EMÜ) nr 2454/93 artiklis 324e osutatud manifest, 
loobuda nõudmast selle väljatrükki. 

(5) On kohane muuta artikli 324c lõiget 1, et lisada 
korrektne viide pitserijäljendiga seotud turvameetmetele. 
Vajalik on muuta vigane viide määruse (EMÜ) 
nr 2454/93 lisale 37 C määruse (EMÜ) nr 2454/93 
(muudetud määrusega (EÜ) nr 1192/2008) ( 4 ) 
lisas 37 A transiidideklaratsiooni puhul nõutavates 
märgetes. 

(6) Määrust (EMÜ) nr 2454/93 tuleks seetõttu vastavalt 
muuta. 

(7) Ettevõtjate õiguspärastele ootustele vastutulemiseks tuleks 
enne käesoleva määruse kohaldamise algust väljastatud 
regulaarlaevaliini lubasid käsitada käesoleva määruse 
kohastena. Kindlustamaks, et kõik load oleksid olemas 
ühes elektroonilises süsteemis, tuleks eelnevad load 
salvestada volitatud ettevõtja tõendite väljastamiseks 
kasutatavas elektroonilise teabe- ja sidesüsteemis. 

(8) Liikmesriikidele ja tolliasutustele tuleks anda piisavalt 
aega täielikult toimiva elektroonilise teabe- ja sidesüs­
teemi loomiseks. 

(9) Kuna sätteid määruse (EMÜ) nr 2454/93 (muudetud 
määrusega (EÜ) nr 1192/2008) lisas 37 A transiididekla­
ratsioonis nõutavate märgete kohta kohaldatakse 1. juulist 
2008, on kohane, et ka nende sätete muudatusi kohalda­
takse samast kuupäevast. 

(10) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas 
tolliseadustiku komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määrust (EMÜ) nr 2454/93 muudetakse järgmiselt. 

1) Artikkel 313 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 313 

1. Kui seadustiku artiklist 180 ja käesoleva artikli lõikes 2 
loetletud eranditest ei tulene teisiti, käsitatakse ühenduse 
tolliterritooriumil asuvat kaupa ühenduse kaubana, kui ei 
ole kindlaks tehtud, et sellel ei ole ühenduse staatust. 

2. Kui käesoleva määruse artiklite 314–323 kohaselt ei 
ole määratud kauba ühenduse staatust, ei käsitata ühenduse 
kaubana kaupa: 

a) mis tuuakse ühenduse tolliterritooriumile vastavalt 
seadustiku artiklile 37;
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b) mis on ajutiselt ladustatud või mis asub käesoleva 
määruse artiklis 799 nimetatud I kontrollitüübile vastavas 
vabatsoonis või -laos; 

c) mille suhtes kohaldatakse peatamismenetlust või mis asub 
käesoleva määruse artiklis 799 nimetatud II kontrollitüü­
bile vastavas vabatsoonis. 

3. Erandina lõike 2 punktist a käsitatakse ühenduse 
kaubana ühenduse tolliterritooriumile toodud kaupa, kui ei 
ole kindlaks tehtud, et sellel ei ole ühenduse staatust: 

a) kui kaup on peale laaditud või ümber laaditud ühenduse 
lennujaamas selle saatmiseks teise ühenduse tolliterritoo­
riumil asuvasse lennujaama liikmesriigis väljaantud ühtse 
veodokumendi alusel, tingimusel et vedu toimub õhuteed 
pidi; või 

b) kui kaupa veetakse ühest ühenduse tolliterritooriumil 
asuvast sadamast teise artikli 313b kohaselt loa saanud 
regulaarlaevaliinidel, tingimusel et vedu toimub meritsi.” 

2) Artiklid 313a ja 313b asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 313a 

Laevaliin on regulaarne, kui kaupa veetakse laevadega, mis 
sõidavad ainult ühenduse tolliterritooriumil asuvate sadamate 
vahel ja mille lähte- või sihtpunktiks ega külastatavaks sada­
maks ei või olla ükski punkt väljaspool ühenduse tolliterri­
tooriumi ega ühenduse tolliterritooriumil asuva sadama 
artiklis 799 nimetatud I kontrollitüübile vastavas vaba- 
tsoonis. 

Artikkel 313b 

1. Eeldusel et käesoleva artikli ja artikli 313c tingimused 
on täidetud, võib lubada laevaühingul avada laevaliini, kui ta 
on esitanud selle liikmesriigi tolliasutusele, mille territoo­
riumil ühing on asutatud või, kui see ei ole võimalik, mille 
territooriumil on ühingu piirkondlik kontor, asjakohase taot­
luse. 

2. Luba antakse ainult laevaühingule: 

a) mis on asutatud ühenduse tolliterritooriumil või millel on 
ühenduse tolliterritooriumil piirkondlik kontor ning mille 
raamatupidamine on pädevale tolliasutusele kättesaadav; 

b) mis vastab artiklis 14h sätestatud tingimustele; 

c) kes määrab loa saamise korral kindlaks laevad, mis liinil 
sõitma hakkavad, ning külastatavad sadamad; 

d) kes garanteerib, et regulaarlaevaliini marsruudil ei tehta 
peatusi väljaspool ühenduse tolliterritooriumi ega ühen­
duse tolliterritooriumil asuva sadama I kontrollitüübile 
vastavas vabatsoonis ning kaupu ei laadita merel ümber; 

e) kes kohustub registreerima luba väljaandvas tolliasutuses 
regulaarlaevaliinil sõitvate laevade nimed ja sadamad, kus 
peatutakse. 

3. Regulaarlaevaliini loa taotluses näidatakse ära laevalii­
niga seotud liikmesriigid. Selle liikmesriigi toll, kus taotlus 
esitatakse, (luba andev tolliasutus) teatab sellest laevaliiniga 
seotud teiste liikmesriikide tollile (vastavad tolliasutused) 
artiklis 14x osutatud elektroonilise teabe- ja sidesüsteemi 
abil. 

Ilma et see piiraks lõike 4 kohaldamist, võivad seotud tolli- 
asutused taotluse 45 päeva jooksul alates asjakohase teate 
kättesaamisest tagasi lükata, kui lõike 2 punktis b sätestatud 
nõue ei ole täidetud, ning teatada taotluse tagasilükkamisest 
artiklis 14x osutatud elektroonilise teabe- ja sidesüsteemi 
kaudu. Seotud tolliasutus osutab taotluse tagasilükkamise 
põhjusele ning rikutud õigusnormidele. Sellisel juhul jätab 
luba väljaandev tolliasutus loa väljastamata ning teatab sellest 
taotlejale, osutades loa andmisest keeldumise põhjustele. 

Kui vastavatelt tolliasutustelt keeldumist või vastust ei tule, 
väljastab luba väljaandev tolliasutus loa, olles eelnevalt kont­
rollinud, kas loa väljaandmise tingimused on täidetud, ning 
teised laevaliiniga seotud liikmesriigid tunnustavad seda. Loa 
säilitamiseks ja vastavatele tolliasutustele loa väljastamisest 
teatamiseks kasutatakse artiklis 14x osutatud elektroonilist 
teabe- ja sidesüsteemi. 

4. Kui laevaühingul on artikli 14a lõike 1 punktis a või c 
osutatud volitatud ettevõtja sertifikaat, käsitatakse käesoleva 
artikli lõike 2 punktides a ja b sätestatud nõudeid ning 
lõike 3 sätteid täidetuna.” 

3) Lisatakse artiklid 313c 313f: 

„Artikkel 313c 

1. Kui laevaühingule antakse artikli 313b alusel regulaar­
laevaliini luba, nõutakse laevaühingult loa kasutamist sel 
eesmärgil registreeritud laevadega.
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2. Laevaühing teatab luba väljaandvale tolliasutusele 
kõigist pärast loa andmist ilmnenud asjaoludest, mis võivad 
mõjutada loa kehtivust või sisu. 

Kui luba selle väljaandva tolliasutuse algatusel või laeva­
ühingu soovil tühistatakse, teatab luba väljaandev tolliasutus 
sellest seotud tolliasutustele artiklis 14x osutatud elektrooni­
lise teabe- ja sidesüsteemi abil. 

3. Kui luba on vaja muuta, et lisada sellesse liikmesriik, 
keda algne või senine luba ei hõlma, kohaldatakse 
artikli 313b lõikes 3 osutatud menetlust. Artikli 313b 
lõiget 4 kohaldatakse mutatis mutandis. 

Artikkel 313d 

1. Laevaühing, mis saab regulaarlaevaliini loa, edastab 
luba väljaandvale tolliasutusele järgmised andmed: 

a) regulaarlaevaliinil sõitvate laevade nimed; 

b) sadam, kust regulaarlaevaliinil sõitev laev alustab 
teekonda; 

c) sadamad, kus laev peatub; 

d) muudatused punktides a, b ja c osutatud andmetes; 

e) kuupäev ja kellaaeg, millal punktis d osutatud muuda­
tused jõustuvad. 

2. Luba väljaandev tolliasutus registreerib lõike 1 alusel 
edastatud andmed artiklis 14x osutatud elektroonilises 
teabe- ja sidesüsteemis ühe tööpäeva jooksul alates nende 
edastamisest. Ühenduse tolliterritooriumil asuvates sadamates 
tegutsevatel tolliasutustel on sellele süsteemile juurdepääs. 

Registreerimine jõustub registreerimisele järgneval tööpäeval. 

Artikkel 313e 

Kui regulaarlaevaliini jaoks registreeritud laev on sunnitud 
temast sõltumatute asjaolude tõttu kaupa ümber laadima 
merel või jääma ajutiselt ankrusse sadamas, mis ei ole asja­
omase laevaliini puhul ette nähtud, sealhulgas väljaspool 
ühenduse tolliterritooriumi asuvates sadamates ja ühenduse 
tolliterritooriumil asuvate sadamate I kontrollitüübile 
vastavas vabatsoonis, teatab laevaühing sellest viivitamata 
järgmisena külastatavate ühenduse sadamate, sealhulgas asja­

omase laeva marsruudile jäävate sadamate tolliasutustele. 
Kõnesolevates sadamates peale või ümber laaditud kaupa ei 
käsitata ühenduse kaubana. 

Artikkel 313f 

1. Tolliasutused võivad nõuda laevaühingult tõendeid 
artiklites 313b 313e sätestatud nõuete järgimise kohta. 

2. Kui tolliasutus tõdeb, et laevaühing ei ole lõiget 1 
järginud, teatab ta sellest artiklis 14x osutatud elektroonilise 
teabe- ja sidesüsteemi abil kõigile laevaliiniga seotud tolli­
asutustele, et viimased saaksid võtta vajalikke meetmeid.” 

4) Artikli 324c lõikes 1 asendatakse teine lõik järgmise tekstiga: 

„Lisa 37d punkti 27 kohaldatakse mutatis mutandis.” 

5) Artikli 324e lõikes 4 asendatakse punktid c ja d järgmise 
tekstiga: 

„c) lähtesadama tolliasutusele esitatakse elektroonilise andme­
vahetussüsteemi abil manifest hiljemalt laeva väljumisele 
järgneval tööpäeval, kuid igal juhul enne laeva saabumist 
sihtsadamasse. Tolliasutus võib nõuda, et talle esitataks 
elektroonilise andmevahetussüsteemi kaudu esitatud 
manifesti väljatrükk, kui tal ei ole juurdepääsu heakskii­
detud teabesüsteemile, kus manifesti hoitakse; 

d) sihtsadama tollile esitatakse andmevahetussüsteemi kaudu 
manifest. Tolliasutus võib nõuda, et talle esitataks andme­
vahetussüsteemi kaudu esitatud manifesti väljatrükk, kui 
tal ei ole juurdepääsu heakskiidetud teabesüsteemile, kus 
manifesti hoitakse.” 

6) Lisa 37 A II jaotise punktis B „Transiidideklaratsiooni sisu” 
muudetakse andmerühma „PAKKEÜKSUSED” järgmiselt: 

a) atribuudi tekst „Pakkeüksuste markeering” asendatakse 
järgmise tekstiga: 

„Pakkeüksuste markeering (lahter 31) 

Liik/pikkus: an ..42 

Seda atribuuti tuleb kasutada juhul, kui atribuut 
„Pakkeüksuste liik” sisaldab lisaks „mahtkauba” (VQ, 
VG, VL, VY, VR või VO) või „pakendamata kauba” (NE, 
NF, NG) koodidele ka muid lisas 38 esitatud koode. Selle 
kasutamine on vabatahtlik, kui atribuut „Pakkeüksuste 
liik” sisaldab üht nimetatud koodi.”;
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b) atribuudi tekst „Pakkeüksuste arv” asendatakse järgmise 
tekstiga: 

„Pakkeüksuste arv (lahter 31) 

Liik/pikkus: n ..5 

Seda atribuuti tuleb kasutada juhul, kui atribuut 
„Pakkeüksuste liik” sisaldab lisaks „mahtkauba” (VQ, 
VG, VL, VY, VR või VO) või „pakendamata kauba” (NE, 
NF, NG) koodidele ka muid lisas 38 esitatud koode. Selle 
kasutamine on vabatahtlik, kui atribuut „Pakkeüksuste 
liik” sisaldab üht nimetatud koodi.” 

Artikkel 2 

Enne artikli 3 teises lõigus nimetatud kohaldamise alguse 
kuupäeva väljastatud regulaarlaevaliini lubasid loetakse määruse 
(EMÜ) nr 2454/93 ja käesoleva määrusega kehtestatavate 
muudatuste kohaselt väljastatuks. 

Luba väljaandvad tolliasutused peavad need load salvestama 
määruse (EMÜ) nr 2454/93 artiklis 14x osutatud elektroonilisse 
andmevahetussüsteemi ühe kuu jooksul alates käesoleva 
määruse artikli 3 teises punktis osutatud kuupäevast. 

Artikkel 3 

Käesolev määrus jõustub seitsmendal päeval pärast selle avalda­
mist Euroopa Liidu Teatajas. 

Artikli 1 punkte 2 ja 3 kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2012. 

Artikli 1 punkte 4 ja 6 kohaldatakse alates 1. juulist 2008. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 2. märts 2010 

Komisjoni nimel 
president 

José Manuel BARROSO
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